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РЕЛІГІЙНИЙ ОНОМАТИКОН 

УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ КАЗКИ ХІХ СТОЛІТТЯ 
 

к. філол. н., доц. Крашеніннікова Тетяна Валеріївна  

Дніпропетровський державний університет внутрішніх справ 
 

Українська мова – мова корінного населення України та українців, які 

проживають за її межами. Мова безмежна за своїми ресурсами. Її можна добре 

знати, але володіти нею бездоганно неможливо. Розвиваючись, вона висуває 

перед своїм носієм завдання стежити за змінами, що в ній відбуваються. Мова в 



Україні вироблена народом на його споконвічній землі і пристосована саме до 

його умов існування, до його менталітету, до його способу мислення. Вона є 

рідною для кожного окремого індивіда, що належить до цього народу, 

незалежно від того, з якою мовою йому довелося зіткнутися при появі на світ. 

Метою статті є ознайомлення сучасних українців із лексичним 

наповненням казкової спадщини. Це можна реалізувати за допомогою таких 

завдань, як: розглянути назви персонажів української літературної казки ХІХ 

століття, пов’язаних із релігійною діяльністю; з’ясувати значення цих 

персонажів у віруванні українців; висвітлити їхнє відображення у художніх 

текстах в авторській інтерпретації. 

Об’єктом наукової статті є мова текстів української літературної казки 

ХІХ століття. Предметом аналізу постають назви персонажів літературної 

казки, пов’язані з релігійною діяльністю. 

Українську релігійну лексику досліджували Ю. Дяченко, В. Гнатюк, 

В. Замлинський, Л. Мельник, Ю. Мушкетик, А. Пономарьов, Т. Косміна, 

О. Боряк, Л. Мушкетик, Г. Скрипник та ін. Опрацювавши українські 

літературні казки ХІХ століття, ми реалізували бажання створити словник 

казкового ономастикону, до якого увійшли назви персонажів, пов’язаних із 

релігійною діяльністю. У статті на ваш розсуд виносяться декілька словникових 

статей. Наприклад, 

ВЕЛЬЯМІН РУТСЬКИЙ – єпископ Руської Унійної Церкви, з 1613 року 

Митрополит Київський, Галицький та всієї Руси – предстоятель Руської 

Унійної Церкви. Родом із Рути, родинного маєтку біля Новгородкина в 

Білорусі. Походив із православної, а пізніше кальвіністської шляхетської 

родини Рутських гербу Вонж, назва якої походить від назви села, яким 

володіла ця родина. Його предками були московські бояри, що втекли в Литву 

від царя Івана Грозного. Навчався в кальвіністських школах у Несвіжі, Вільно 

та при дворі князів Острозьких і Заславських. Під час навчання (з 1590 р.) в 

університеті у Празі перейшов під впливом єзуїтів на католицтво у латинському 

обряді (1592 р.) і склав ректору єзуїтської колегії Т. Крістненсу католицьку 

ісповідь віри. Дізнавшись про цей вчинок, його мати, віддана кальвіністка 

https://uk.wikipedia.org/wiki/1613
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%83%D1%82%D0%B0_(%D1%84%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%BA)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%96%D0%BB%D0%BE%D1%80%D1%83%D1%81%D1%8C


Богумила Корсак, позбавила його матеріальної підтримки (батько помер ще в 

1590 р.). Прокуратор литовських і польських католицьких провінцій отець 

Бокса, що був з ним знайомий, довідавшись про його фінансові проблеми, 

порадив юнакові їхати в Рим і вступити на навчання до Грецької Колегії, де 

богословську освіту можна було отримати безкоштовно. У 1593–1596 рр. 

студіював філософію у Вюрцбюрґу, 1603 р. закінчив богослов’я у Грецькій 

Колегії св. Атанасія в Римі. Після повернення він продовжував роботу над 

реорганізацією Церкви. Реформуючи василіян, Рутський відкрив два монастирі: 

в Жировичах і в Битені, у яких в 1616 році заклав перше послушництво, 

довіряючи опіку над ними єзуїтам. У Битені чоловічий уніатський монастир 

збудований коштом багатого шляхтича, маршалка Слонімського Григорія Тризни, 

у Жировичах – коштом Смоленського каштеляна Яна Мелешка (бл. 1613 р.), 

який під впливом Йосифа Рутського та Йосафата Кунцевича перейшов в унію 

та став одним із найбільших її пропагандистів серед шляхти. Автономні 

монастирі й монастирі, підлеглі місцевим єпископам, тепер на основі 

прийнятого Рутським закону, були об’єднані в одну Конгрегацію під покровом 

Святої Трійці. Централізація й об’єднання Василіянського Чину з ієрархією 

призвело до того, що монашество стало основною силою уніатської Церкви. 

1616 р. остаточно завершив реорганізацію уніатського чернецтва і розпочав 

об’єднання монастирів Київської митрополії в один Василіянський Чин. При 

тому намагався підвищити рівень світського духовенства, засновуючи й 

реорганізуючи школи під проводом василіян (Берестя, Володимир-Волинський, 

Новгородок); з цією метою за сприяння короля у 1626 р. скликав Кобринський 

синод, який схвалив заснування планованої ним духовної семінарії в Мінську. 

Помер 1637 р. в Дермані на Волині, у місцевому монастирі, був похований 

у Вільно, де незабаром його могила стала місцем паломництва прихильників 

унії. У 1655 р., захопивши Вільно, московські війська вивезли його домовину в 

невідоме місце. У творі про нього існує лише згадка: Пріор справді аж увесь 

прояснився і розрадувався, – таким простим, логічним і величним показався 

йому план, придуманий патером Гаудентієм. Все, чого не могли доконати 

Йосафат Кунцевич, Вельямін Рутський, Шептицький, Рилло і другі 



об’єдинителі обряду, а не могли доконати іменно для того, що об’єдиняли 

вершки, не сягаючи до коріння, вдоволяючись формою, а не перероблюючи духу 

мас, – все се являлось тепер таким легким і близьким, всьому вказана була 

така проста і, здавалось би, натуральна дорога розвитку, що приходилось 

тільки дивуватися, як се досі ніхто не попав на такі вірні і явні сліди [6, c. 178]. 

ЄГОРІЙ-ПОБІДОНОСЕЦЬ – святий, мученик і воїн, покровитель 

візантійських імператорів, а пізніше і руських (українських) князів. Одна з 

найвідоміших постатей у християнському світі, його історія надихала митців 

протягом століть. Святий є також покровителем України. До нього звертаються 

з проханням про здоров’я душевне та тілесне, про родючість землі, про 

допомогу і заступництво у боротьбі з ворогами рідної землі. Також вважається 

повелителем вовків: Дід одслужив три молебні: архістратигуМихаїлу, Єгорію-

побідоносцю і Миколаю-чудотворцю, а там пустельник поставив молодих 

перед налой та й обкрутив [5, с. 70].  

ЙОСАФАТ КУНЦЕВИЧ – Іван Кунцевич народився у м. Володимир 

(сучасний Володимир-Волинськ). Батько Івана, Гавриїл, бажав, щоб син став 

купцем, віддаючи його на науку до Вільна (Вільнюс, Литва), але задуми батька 

не здійснилися, Іван вирішує обрати чернецтво у монастирі Вільна. Згодом 

чернець познайомився з Іваном Рутським, який працював над розбудовою 

Унійної Київської Церкви. Разом вони працюють над реформою Церкви, 

розпочинаючи з реформи монашество, чим нажили недругів. Йосафат прийняв 

мученицьку смерть від розгніваного натовпу під час богослужіння. Особливим 

звірством відзначилися два молодики напідпитку: один ударив його палицею, а 

інший сокирою розрубав йому голову. Тіло Йосафата вкинули у місцеву річку 

Двіну. У тексті ми маємо лише згадку про нього: Пріор справді аж увесь 

прояснився і розрадувався, – таким простим, логічним і величним показався 

йому план, придуманий патером Гаудентієм. Все, чого не могли доконати 

Йосафат Кунцевич, Вельямін Рутський, Шептицький, Рилло і другі 

об’єдинителі обряду, а не могли доконати іменно для того, що об’єдиняли 

вершки, не сягаючи до коріння, вдоволяючись формою, а не перероблюючи духу 

мас, – все се являлось тепер таким легким і близьким, всьому вказана була 



така проста і, здавалось би, натуральна дорога розвитку, що приходилось 

тільки дивуватися, як се досі ніхто не попав на такі вірні і явні сліди [6, c. 178]. 

МИКОЛАЙ-ЧУДОТВОРЕЦЬ (МИКОЛА, СВЯТИЙ МИКОЛА) – 

життя святого Миколая сповнене благодіяннями та чудесами. Святий 

допомагав потопаючим, визволяв полонених, рятував від смертної кари 

невинних, зцілював хворих: повертав зір, мову, позбавляв кульгавості: Дід 

одслужив три молебні: архістратигуМихаїлу, Єгорію-побідоносцю і Миколаю-

чудотворцю, а там пустельник поставив молодих перед налой та й обкрутив 

[5, с. 70]; Та нам не велено не то обманювать – і зачіпляти запорожців, бо вони 

б’ються за віру православну. Та не велика і користь, – каже, – коли якого й 

завербуєш: уб’ють його на війні, от він уже і не наш. Відки візьметься Петро з 

ключем і одбив: так і товче нашого брата, не розглядуючи, де око, а де морда; 

а ще як вихопиться Микола, то швидше втікай, бо вернешся у пекло без 

хвоста – одірве! [5, с. 60]; Тепер же, синочку, нехай тебе береже господь і 

святий Микола, добрий помічник у дорозі [3, с. 179]. 

ШЕПТИЦЬКИЙ – український релігійний діяч, граф. Єпископ 

Української греко-католицької церкви; від 17 січня 1901 р. до смерті – 

Митрополит Галицький та Архієпископ Львівський – предстоятель Української 

греко-католицької церкви. Належить до знатного галицького роду Шептицьких, 

доктор права. За мудрі настанови й великі труди він отримав багато народних 

імен: Український Мойсей, Духовний будівничий, Провідник української нації, 

Великий митрополит. За час свого служіння значно розбудував греко-

католицьку церкву як в Україні, так і за кордоном. Будучи одним із 

найбагатших людей Галичини, щедро спонсорував українські культурно-

просвітницькі товариства, надавав стипендії молодим митцям. У 1905 р. 

заснував Національний музей у Львові і придбав для нього велику кількість 

експонатів. Підтримував українську економічну діяльність, сприяв відкриттю 

кооперативів. Як Галицький митрополит, був депутатом Віденського парламенту 

та Галицького сейму, які однак не часто відвідував. Зазнавав утисків 

більшовиків. Зокрема у 1939 р. НКВСники розстріляли його брата Лева і всю 

його сім’ю в родинному маєтку Шептицьких у Прилбичах. Помер 1 листопада 



1944 р. внаслідок тяжкої хвороби. У тексті про нього існує лише згадка: Пріор 

справді аж увесь прояснився і розрадувався, – таким простим, логічним і 

величним показався йому план, придуманий патером Гаудентієм. Все, чого не 

могли доконати Йосафат Кунцевич, Вельямін Рутський, Шептицький, Рилло і 

другі об’єдинителі обряду, а не могли доконати іменно для того, що об’єдиняли 

вершки, не сягаючи до коріння, вдоволяючись формою, а не перероблюючи духу 

мас, – все се являлось тепер таким легким і близьким, всьому вказана була така 

проста і, здавалось би, натуральна дорога розвитку, що приходилось тільки 

дивуватися, як се досі ніхто не попав на такі вірні і явні сліди [6, c. 178]. 

Таким чином, літературна казка була й лишається важливим чинником у 

вихованні підростаючого покоління, збагачення словникового складу й 

високохудожнього потенціалу української мови. 
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